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How to set up the camera

1 Connect the camera to the network your smartphone 
is on.

LANWAN

System LED

   
Flashing red:  System starting

Solid red:  Network not connected

Solid green:  Network connected

Internet

Passive 
POE Injector

Camera

Camera

Wireless RouterSmart Phone

Outlet

Outlet
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2 Download and install the tpCamera app.

                                    

3 Launch tpCamera, log in to your TP-LINK Cloud  
account or create one, then fol low the app 
instructions to set up your new camera.

4  Relocate the camera to your desired location. You 
can simply place it on a flat surface or mount it with 
the provided screws.

OR
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Wall Mounting

Drill Holes Drill Holes

Mount Base Mount Base

Secure Camera Secure Camera

Ceil Mounting

Φ6mm
(0.24 inch)

Φ6mm
(0.24 inch)
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How to view the camera
Via Smartphone:
On the My Cam screen, tap your camera to view the 
live video.

Via Computer:
Log in to the TP-LINK Cloud Website 
(https://www.tplinkcloud.com), and click your camera         
to view the live video.    

How to use the WPS/RESET Button

WPS (Wi-Fi Protected Setup):
If your Wi-Fi router or access point supports WPS, 
you can connect the camera to your Wi-Fi network 
using WPS. For details, see the camera’s User 
Guide.   

   
WPS/
RESET

Short Press to trigger WPS and Press and 
hold for 5 seconds to trigger Reset.
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Get more with the camera

More functions with tpCamera

Get notifications when motion is detected, 
and view alerts history.

Stay in touch with 2-way audio.

View all of your cameras on one screen
Download and install the TP-LINK Camera Control 
utility to view and manage multiple cameras on one 
screen. For details, see the Camera Control User 
Guide.

Downloads
For related user guides, Camera Control utility, 
camera firmware, and other support, please visit the 
product page at http://www.tp-link.com.
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Как да настроим камерата

1 Свържете камерата към мрежата, към която е включен 
вашият телефон.

LANWAN

Системен LED

   
Премигващо червено: Системата стартира

Постоянно червено: Мрежата не е свързана

Постоянно зелено: Мрежата е свързана

Интернет

Пасивен 
POE инжектор

 Камера

 Камера

Безжичен рутерСмартфон

Изход

Изход
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2 Изтеглете и инсталирайте приложението tpCamera.

                                    

3 Пуснете tpCamera, влезте във вашия TP-LINK Cloud 
ак аунт,  или  създайте  такъв ,  после  следвайте 
инструкциите, за да настроите за работа вашата нова 
камера.

4  Преместете камерата на желаното от вас място. Можете 
просто да го поставите на равна повърхност, или да го 
монтирате с винтовете в комплекта.

ИЛИ
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Монтаж на стена

Пробийте отвори Пробийте отвори

Монтирайте основата Монтирайте основата

Закрепете камерата Закрепете камерата

Монтаж на таван

Φ6mm
(0,24 инча)

Φ6mm
(0,24 инча)
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Как да гледаме изображение от камерата

Чрез смартфон:
В екрана My Cam (Моята камера), докоснете вашата 
камера, за да гледате видео на живо.

Чрез компютър:
Влезте в уеб-сайта TP-LINK Cloud                              
(https://www.tplinkcloud.com), и щракнете върху вашата 
камера, за да гледате видео на живо. 

Как да използвате бутона WPS/RESET

WPS (Wi-Fi защитена начална настройка):
Ако вашият Wi-Fi рутер или точка за достъп поддържа  
WPS, можете да свържете камерата към вашата            
Wi-Fi мрежа използвайки WPS. За подробности, вижте 
Ръководството на потребителя на вашата камера. 

   
WPS/
RESET

Натиснете кратко, за да стартирате WPS, и натиснете 
и задръжте 5 секунди, за да стартирате Ресет.
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Получете повече с камерата

Допълнителни функции с tpCamera

Получаване на известия при регистриране 
на движение и преглед на историята на 
предупредителните сигнали.
Поддържане на постоянна връзка с 2-посочен 
звук.

Гледане на всички ваши камери на един екран
Изтеглете и инсталирайте програмното средство TP-LINK 
Camera Control (Контрол на TP-LINK камерата), за да 
гледате и управлявате множество камери на един екран. 
За подробности, вижте Ръководството за Управление на 
камерата.

За изтегляне
За свързани с камерата ръководства, програмата  
Camera Control, фърмуер на камерата и други средства 
за поддръжка, моля посетете продуктовата страница на                   
http://www.tp-link.com.
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Jak nastavit kameru

1 Připojte kameru do sítě, ve které je připojený Váš 
smartphone.

LANWAN

 LED kontrolky

   
Bliká červená: Startování systému

Svítí červená: Síť není připojena

Svítí zelená: Síť je připojena

Internet

Pasivní 
POE Injector

 Kamera   

 Kamera 

Bezdrátový routerSmartphone 

El. zásuvka 

El. zásuvka 
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2 Stáhněte a naistalujte aplikaci tpCamera.

3 Spusťte tpCamera, přihlaste se do svého TP-LINK Cloud 
účtu nebo si vytvořte nový. Poté, pro nastavení Vaší nové 
kamery,  postupujte podle instrukcí aplikace.

4  Umístěte kameru na Vámi určené místo. Můžete ji jednoduše 
umístit na rovný povrch nebo namontujte pomocí šroubů.

NEBO
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Montáž na stěnu

Vyvrtáme otvory Vyvrtáme otvory

Přimontujeme základnu Přimontujeme základnu

Zajistíme kameru Zajistíme kameru

Montáž na strop

Φ6mm
(0.24 palce)

Φ6mm
(0.24 palce)
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Jak zobrazit kameru

Použitím Smartphonu:
Na obrazovce Moje Kamera (My Cam) klepněte na Vaši 
kameru pro zobrazení živého videa.

Použitím počítače:
Přihlaste se stránce TP-LINK Cloud
(https://www.tplinkcloud.com) klikněte na Vaši kameru pro 
zobrazení živého videa.

Jak použít tlačítko WPS/RESET

WPS (Wi-Fi zabezpečené nastavení):
V případě, že Váš Wi-Fi router nebo access point podporuje 
WPS, můžete připojit kameru k Vaší Wi-Fi síti pomocí WPS. 
Pro více podrobností si přečtěte Uživatelský průvodce 
kamery. 

WPS/
RESET

Krátkým stiskem tlačítka spustíte WPS, pro RESET 
stiskněte a podržte po dobu 5 sekund.
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Získejte více s Cloudovou kamerou

Více funkcí s aplikací tpCamera

Získejte možnost upozornění při detekci pohybu a 
historii výstrah.
Zůstaňte v kontaktu pomocí obousměrného audio 
přenosu. 

Zobrazení všech Vašich kamer na jedné obrazovce
Stáhněte a nainstalujte TP-LINK aplikaci ovládání kamery 
(TP-LINK Camera Control utility) pro zobrazení a ovládání 
několika kamer na jedné obrazovce. Pro podrobnosti si 
přečtěte Uživatelského průvodce ovládání kamery.

Ke stažení
Pro související uživatelské průvodce, Aplikaci ovládání 
kamery (Camera Control utility) firmware kamery a ostatní 
podporu navštivte stránky produktu http://www.tp-link.com.
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Камераны қалай баптауға болады

1 Камераны смартфоныңыз қосылған желіге жалғаңыз.

LANWAN

Жүйе индикаторы

Қызыл(жыпылықтайды): Жүйе жүктемесі

Қызыл (жанып тұр): Желімен байланыс жоқ

Жасыл (жанып тұр): желімен байланыс орнатылды

Ғаламтор

Пассивті 
РОЕ инжектор

 Камера   

 Камера

Сымсыз роутерСмартфон

Розетка

Розетка
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2 tpCamera бағдарламасын жазып алыңыз және орнатыңыз.

3 tpCamera -ны қосыңыз, өзіңіздің TP-LINK Cloud есеп
жазбаңызға к ір ің із  немесе жаңа есеп жазбасын 
жасаңыз, кейін өзіңіздің жаңа камераңызды орнату үшін 
бағдарламаның нұсқауларына еріңіз.

4  Камераны өзіңіз қалаған жерге орнатыңыз.Сіз оны жай 
тегіс бетке орналастыра немесе бұрамамен бекіте 
аласыз.

Немесе
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Қабырғаға орнату

Тесікті бұрғылау

Бекіту негізі

Қауіпсіз камера

Тесікті бұрғылау

Бекіту негізі

Қауіпсіз камера

Төбеге орнату

Φ6MM
(0.24 дюйм)

Φ6MM
(0.24 дюйм)
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Камераны қарау амалдары

Смартфон арқылы:
Онлайн видео көру үшін My Cam (Менің камерам) 
терезесінде өзіңіздің камераңызды таңдаңыз.

Компьютер арқылы:
Онлайн видео көру үшін өзіңіздің есеп жазбаңызда         
TP-LINK Cloud (https://www.tplinkcloud.com) веб-сайтына 
кіріңіз және өзіңіздің камераңызды таңдаңыз. 

WPS/RESET батырмасын қолдану амалы

WPS функциясы үшін:
Егер де сіздің Wi-Fi роутеріңіз  WPS функциясын қолдаса, 
сіз камераны осы функцияны қолданып өзіңіздің сымсыз 
желіңізге қоса аласыз. Толық ақпарат алу үшін қолданушы 
нұсқауын қараңыз. 

WPS/
RESET

WPS бастау үшін қысқа басу және Reset бастау үшін 
басып және 5 секунд ұстаңыз.
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Камераның көбірек функциялары

tpCamera-мен көбірек атқарымдар

Жылжу байқалғанда ескерту алу, және дабыл 
тарихын қарау.

2 жақты аудиомен байланыста болу.

Сіздің бүкіл камераларыңызды бір экраннан қарау
Бірнеше камераларды бір экранда қарау және басқару 
TP-LINK утилитасын жазып алып және орнатыңыз. 
Көбірек ақпарат алу үшін камераны басқару қолданушы 
нұсқауын қараңыз.

Жазып алу
Керекті қолданушы нұсқауларды, камераны басқару 
утилитаны, кірістірме бағдарламалық жасақтама және 
басқа да опцияларды қарау үшін http://www.tp-link.com 
сайт бетін ашыңыз.
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Kaip sukonfigūruoti kamerą

1 Kamerą prijungti prie išmaniojo mobilaus telefono tinklo.

LANWAN

LED sistema
Mirksi raudona šviesa: Sistema pradeda veikti

Dega raudona šviesa: neprisijungęs prie tinklo

Dega žalia šviesa: Prisijungęs prie tinklo

Inetrnetas

Pasyvus 
PoE-injektorius

 Kamera   

 Kamera 

Bevielis maršruto 
parinktuvas

Išmanusis 
mobilusis 
telefonas

rozetė

rozetė
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2 Atsisiųsti ir įdiegti tpCamera programėlę.

3 Įjungti tpCamera, prisijungti prie savo TP-LINK Cloud
paskyros arba susikurkite naują, tada sekite programėlės 
instrukcijas, kad galėtumėte prisijungti prie savo naujos  
kameros.

4 Perkelkite kamerą į savo pageidaujamą vietą. Jūs galite
prietaisą padėtį ant lygaus paviršiaus arba pritvirtinti 
sraigtais.

ARBA
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Montavimas ant sienos

Išgręžkite skyles Išgręžkite skyles 

Nustatykite prietaiso pagrindą Nustatykite prietaiso pagrindą

Pritvirtinkite kamerą Pritvirtinkite kamerą

Montavimas ant lubų

Φ6mm
(0,24 colių)

Φ6mm
(0,24 colių)
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Kaip peržiūrėti kamerą

Per išmanųjį mobilųjį telefoną:
My Cam ekrane paspauskite savo kamerą, kad galėtumėte 
matyti tiesioginį vaizdą.

Per Kompiuterį:
Prisijunkite prie TP-LINK Cloud tinklapio
(https://www.tplinkcloud.com), ir prijunkite kamerą, kad 
galėtumėte matyti tiesioginį vaizdą.

Kaip naudotis WPS ( Wi-Fi apsaugos sąranka)/
RESET (atkurti iš naujo) mygtuku

WPS (Wi-Fi apsaugos sąranka):
Jeigu jūsų Wi-Fi maršruto parinktuvas arba prieigos taškas 
palaiko WPS, Jūs galite prijungti kamerą prie savo Wi-Fi 
tinklo naudojant WPS. Dėl daugiau detalių žiūrėti kameros 
naudojimo vadove. 

WPS/
RESET

Trumpas paspaudimas, kad įjungti WPS funkciją. 
Paspauskite ir palaikykite 5 sekundes, kad įjungtumėte 

atstatymo funkcija.  
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Sužinokite daugiau apie kamerą

Daugiau funkcijų su tpCamera

Gaukite pranešimus, kai aptinkamas judesys ir 
peržiūrėkite  pranešimų istoriją.

Palaikykite ryšį su  2-jų krypčių audio. 

Visas savo kameras matyti viename ekrane
Atsisiųskite ir įdiekite TP-LINK Camera Control utility 
peržiūrėti ir tvarkyti kelis kameros vaizdus viename ekrane. 
Norėdami gauti daugiau informacijos, žr. Camera Control 
vartotojo vadove.

Siuntiniai
Panašių vartotojo vadovų, Camera Control utility, Kameros 
programų ir kitos pagalbos galite rasti mūsų produkto 
puslapyje http://www.tp-link.com.
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A kamera beállítása

1 Csatlakoztassa a kamerát ahhoz a hálózathoz, amihez az
okostelefon is csatlakozik.

LANWAN

 Rendszer LED

Villogó vörös: Rendszerindítás

Világító vörös: Hálózat nincs csatlakoztatva

Világító zöld: Hálózat csatlakoztatva

Internet

Passzív 
PoE injektor

 Kamera   

 Kamera 

Vezeték nélküli 
útválasztó

Okostelefon

Konnektor

Konnektor
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2 Töltse le és telepítse a tpCamera alkalmazást.

3 Indí tsa e l  a  tpCamera alkalmazást, jelentkezzen be a
   TP-LINK Cloud fiókjába vagy hozzon létre egyet, majd 

kövesse az alkalmazás utasításait, és állítsa be az új 
kamerát.

4 Helyezze át a kamerát a kívánt helyre. Egyszerűen
elhelyezheti egy sima felületen vagy csavarokkal rögzítheti.

VAGY
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Falra szerelés

Lyukak fúrása Lyukak fúrása

Rögzítő alapzat Rögzítő alapzat

Kamera biztosítása Kamera biztosítása

Plafonra szerelés

Φ6mm
(0,24 inch)

Φ6mm
(0,24 inch)
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JHogyan nézheti meg a kamera képét

Okostelefonon keresztül:
A My Cam (Kamerám) képernyőn érintse meg a kamerát az 
élőkép megtekintéséhez.

Számítógépen keresztül:
Jelentkezzen be a TP-LINK Cloud honlapján
(https://www.tplinkcloud.com), és kattintson a kamerára az 
élőkép megtekintéséhez.

A WPS/RESET gomb használata

WPS (Wi-Fi Protected Setup):
Ha a Wi-Fi router vagy hozzáférési pont támogatja a 
WPS funkciót, akkor a kamerát a WPS segítségével is 
csatlakoztathatja a Wi-Fi hálózathoz. A részleteket lásd a 
kamera használati útmutatójában. 

WPS/
RESET

Tartsa lenyomva pár másodpercig a WPS funkcióhoz 
és legalább 5  másodpercig a gyári  beál l í tások 

visszaállításához.
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Hozzon ki többet a kamerából

Még több funkció tpCamera-val

Figyelmezetés küldése, ha mozgást érzékel, és 
megtekinthető a riasztások naplózása.
Maradjon kapcsolatban a két irányú audió 
kommunikációval. 

Az összes kamera képének megtekintése 
egyetlen képernyőn
Töl tse le  és te lepí tse a TP-LINK Camera Contro l 
segédprogramot, hogy egyetlen képernyőn megtekinthesse 
és kezelhesse több kamera képét. A részleteket lásd a 
Camera Control felhasználói útmutatójában.

Letöltések
A kapcsolódó felhasználói kézikönyvekről, a Camera 
Control segédprogramról, kamera illesztőprogramjáról és 
egyéb támogatásért látogasson el a termék weboldalára:                   
http://www.tp-link.com.
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Konfiguracja kamery

1 Połącz kamerę z siecią, z której korzystasz na swoim
smartfonie.

LANWAN

Dioda

Migająca na czerwono: Uruchamianie systemu

Czerwona: Brak połączenia z siecią

Zielona: Połączenie z siecią

Internet

Pasywny 
injector PoE

 Kamera   

 Kamera 

Router bezprzewodowySmartfon

Gniazdko

Gniazdko
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2 Pobierz i zainstaluj aplikację tpCamera.

3 Uruchom aplikację, zaloguj się na swoje konto TP-LINK 
Cloud lub utwórz nowe i zastosuj się do podanych instrukcji, 
aby skonfigurować swoją kamerę.

4 Przenieś kamerę w docelowe miejsce. Umieść urządzenie na 
płaskiej powierzchni lub przymocuj je za pomocą wkrętów.

LUB
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Montaż naścienny

Wywierć otwory Wywierć otwory

Zamontuj podstawę Zamontuj podstawę

Umieść kamerę Umieść kamerę

Montaż na suficie

Φ6mm
(0,24 cala)

Φ6mm
(0,24 cala)
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Podgląd obrazu kamery

Poprzez smartfon:
Na ekranie My Cam (Moja kamera), wybierz swoją kamerę, 
aby wyświetlić obraz na żywo.

Poprzez komputer:
Zaloguj się na stronie TP-LINK Cloud      
(https://www.tplinkcloud.com) i wybierz swoją kamerę, aby 
wyświetlić obraz z kamery na żywo.

Jak używać przycisku WPS/RESET

WPS (Wi-Fi Protected Setup):
Jeżeli twój router obsługuje WPS, możesz użyć tej funkcji 
do połączenia kamery z siecią. Szczegóły dostępne są w 
instrukcji obsługi kamery. 

WPS/
RESET

Naciśnij przycisk, aby uruchomić WPS lub naciśnij go i 
przytrzymaj przez 5 sekund, aby zresetować urządzenie.
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Dodatkowe możliwości kamery

Więcej funkcji dzięki aplikacji tpCamera

Otrzymuj powiadomienia po wykryciu ruchu i 
przeglądaj ich historię. 

U t r z y m u j  k o n t a k t  d z i ę k i  k o m u n i k a c j i 
dwukierunkowej. 

Obraz z wielu kamer naraz
Pobierz i zainstaluj aplikację do obsługi kamer TP-LINK, aby 
zarządzać kamerami i wyświetlać obraz z wielu kamer na 
jednym ekranie. Szczegóły dostępne są w instrukcji obsługi 
aplikacji.

Do pobrania
Instrukcja użytkownika, aplikacje oraz oprogramowanie 
znajdziesz na stronie http://www.tp-link.com.
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Как настроить камеру

1 Подключите камеру к сети, к которой подключён ваш
смартфон.

LANWAN

Индикатор системы
Красный (мигает): система загружается

Красный (горит): нет соединения с сетью

Зелёный (горит): соединение с сетью установлено

Интернет

Пассивный 
PoE-инжектор

 Камера   

 Камера   

Беспроводной
маршрутизатор

Смартфон

Розетка 

Розетка
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2 Загрузите и установите приложение tpCamera.

3 Запустите tpCamera, войдите в вашу учётную запись
     TP-LINK Cloud или создайте новую учётную запись, затем 

следуйте инструкциям приложения для установки вашей 
новой камеры.

4 Установите камеру на желаемое вами место. Вы можете
установить устройство на плоскую поверхность или 
закрепить его с помощью саморезов на стене или 
потолке.

ИЛИ
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Монтаж на стену 

Просверлите отверстия Просверлите отверстия

Установите основание
устройства

Установите основание
устройства

Закрепите камеру Закрепите камеру

Монтаж на потолке

Φ6mm
Φ6mm
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Просмотр с камеры

Через смартфон:
В окне My Cam (Моя камера) выберите вашу камеру для 
онлайн-просмотра видео.

Через компьютер:
Войдите в свою учётную запись на веб-сайте TP-LINK 
Cloud (https://www.tplinkcloud.com) и выберите вашу 
камеру для онлайн-просмотра видео.

Как использовать кнопку WPS/RESET

Для функции WPS:
В случае, если ваш Wi-Fi маршрутизатор или точка 
доступа поддерживает функцию WPS, вы можете 
подключить камеру к вашей беспроводной сети, используя 
данную функцию. Для получения более детальной 
информации смотрите руководство пользователя. 

WPS/
RESET

Короткое нажатие для включения функции WPS. Нажмите 
и держите 5 секунд для активации функции Сброса. 



Русский язык

40

Больше функций камеры

Больше функций с tpCamera

Получайте уведомления при обнаружении 
д в и ж е н и я  и  п р о с м ат р и ва й те  и с то р и ю 
уведомлений.
Оставайтесь на связи благодаря двустороннему 
аудио. 

Просмотр со всех ваших камер на одном экране
Загрузите и установите утилиту TP-LINK Camera Control 
для просмотра и управления несколькими камерами 
на одном экране. Для получения более детальной 
информации смотрите руководство пользователя по 
управлению камерой.

Загрузки
Посетите страницу устройства на сайте
http://www.tp-link.com для просмотра соответствующих 
руководств пользователя, утилиты Camera Control, 
встроенного ПО и прочих опций.
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Cum să instalați camera

1 Conectați camera la rețeaua la care este conectat telefonul
dumneavoastră.

LANWAN

LED Sistem

Roșu intermitent: Sistemul pornește

Roșu: Camera nu este conectată la rețea

Verde: Camera este conectată la rețea

Internet

Injector 
POE Pasiv

 Cameră   

 Cameră   

Router WirelessSmartphone

Priză 

Priză 
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2 Descărcați și instalați aplicația tpCamera.

3 Porni ț i  apl icaț ia tpCamera, conectaț i -vă la contul
dumneavoastră TP-LINK Cloud sau creați unul, apoi urmați 
instrucțiunile pentru a configura noua cameră.

4 Amplasați camera în locația dorită. Camera se poate așeza 
pe o suprafața plană sau se poate monta folosind șuruburi.

SAU
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Montare pe perete

Găurește Găurește

Montează baza Montează baza

Fixează Camera Fixează Camera

Montare pe tavan

Φ6mm
(0.24 inch)

Φ6mm
(0.24 inch)
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Cum să vizualizați camera

Via Smartphone:
În ecranul My Cam, apăsați pe camera dumneavoastră 
pentru a vizualiza imaginile video live.

Via Computer:
Autentificați-vă în TP-LINK Cloud
(https://www.tplinkcloud.com), apoi apăsați pe camera 
dumneavoastră pentru a vizualiza imaginile video live.

Cum să utilizați butonul WPS/RESET

WPS (Wi-Fi Protected Setup):
Dacă access point-ul sau routerul dumneavoastră Wi-Fi 
dispune de funcția WPS, puteți conecta camera la rețeaua 
Wi-Fi utilizând WPS. Pentru detalii, accesați ghidul de 
utilizare a camerei. 

WPS/
RESET

Apasă scurt pentru a activa funcția WPS sau apasă și menține 
apăsat cel puțin 5 secunde pentru a activa funcția Reset.
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Obțineți mai mult folosind camera

Mai multe funcții cu tpCamera

Primești notificări când este detectată mișcare și 
vezi istoricul alertelor. 

Rămâ i  conec ta t  fo los ind  s i s temu l  aud io 
bidirecțional. 

Vizualizați toate camerele dumneavoastra pe 
același ecran
Descărcați și instalați utilitarul TP-LINK Camera Control 
pentru a afișa și gestiona multiple camere pe un singur ecran. 
Pentru detalii accesați ghidul de utilizare a aplicației Camera 
Control.

Descărcări
Pentru ghiduri relevante, utilitarul Camera Control, actualizări 
firmware ale camerei și alte informații, vă rugăm să vizitați 
pagina produsului http://www.tp-link.com.
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Ako nastaviť kameru

1 Pripojte kameru do siete, v ktorej je pripojený váš
smartphone.

LANWAN

LED kontrolky
Bliká červená: Štartovanie systému

Svieti červená: Sieť nie je pripojená

Svieti zelená: Sieť je pripojená

Internet

Pasivní 
POE Injector

 Kamera 

 Kamera   

Bezdrôtový routerSmartphone 

El. zásuvka

El. zásuvka
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2 Stiahnite a nainštalujte aplikáciu tpCamera.

3 Spustite tpCamera, prihláste sa do svojho TP-LINK Cloud
účtu alebo si vytvorte nový. Potom, pre nastavenie Vašej 
novej kamery, postupujte podľa inštrukcií aplikácie.

4 Umiestnite kameru na Vami určené miesto. Môžete ju 
jednoducho umiestniť na rovný povrch alebo namontujte 
pomocou skrutiek.

ALEBO
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Montáž na stenu

Vyvŕtame otvory Vyvŕtame otvory

Primontuje základňu Primontuje základňu

Zaistíme kameru Zaistíme kameru

Montáž na strop

Φ6mm
(0.24 palca)

Φ6mm
(0.24 palca)
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Ako zobraziť kameru

Použitím Smartphonu:
Na obrazovke Moje Kamera (My Cam) kliknite na Vašu 
kameru pre zobrazenie živého videa.

Použitím počítača:
Prihláste sa stránke TP-LINK Cloud              
(https://www.tplinkcloud.com) kliknite na Vašu kameru pre 
zobrazenie živého videa.

Ako použiť tlačidlo WPS / RESET

WPS (Wifi zabezpečené nastavenie):
V prípade, že Váš Wi-Fi router alebo access point podporuje 
WPS, môžete pripojiť kameru k Vašej Wi-Fi sieti pomocou 
WPS. Pre viac podrobností si prečítajte Užívateľský 
sprievodca kamery. 

WPS/
RESET

Krátkym stlačením tlačidla spustíte WPS, pre RESET stlačte 
a podržte po dobu 5 sekúnd.
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Získajte viac s cloudové kamerou

Viac funkcií s aplikáciou tpCamera

Získajte možnosť upozornenia pri detekcii pohybu 
a históriu výstrah.
Zostaňte v kontakte pomocou obojsmerného audio 
prenosu. 

Zobrazenie všetkých Vašich kamier na jednej 
obrazovkе
Stiahnite a nainštalujte TP-LINK aplikaci ovládanie kamery 
(TP-LINK Camera Control utility) pre zobrazenie a ovládanie 
niekoľkých kamier na jednej obrazovke. Pre podrobnosti si 
prečítajte Užívateľského sprievodca ovládanie kamery.

K stiahnutiu
Pre súvisiace používateľské sprievodca, Aplikaci ovládanie 
kamery (Camera Control utility) firmware kamery a ostatné 
podporu navštívte stránky produktu http://www.tp-link.com.
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Kako podesiti kameru

1 Povežite kameru na mrežu na koju je povezan i Vaš smart
telefon.

LANWAN

Sistemski LED

Trepćuće crveno: sistem se pokreće

Postojano crveno: nije povezan na mrežu

Postojano zeleno: povezan na mrežu

Internet

Pasivni 
PoE indžektor

 Kamera    

Kamera 

Bežični rutersmart telefon

Izlaz  

Izlaz 
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2 Preuzmite i instalirajte tpCamera aplikaciju.

3 Pokrenite tpCamera, ulogujte se na Vaš TP-LINK Cloud
nalog ili napravite novi, a zatim pratite uputstva da biste 
podesili Vašu novu kameru.

4 Premestite kameru na željenu poziciju. Možete je postaviti na 
ravnu površinu ili okačiti pomoću šrafova.

ILI
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Postavka na zid

Izbušite rupe Izbušite rupe

Okačite bazu Okačite bazu

Pričvrstite kameru Pričvrstite kameru

Postavka na plafon

Φ6mm
(0,24 inch)

Φ6mm
(0,24 inch)



Srpski jezik 

54

Kako da pristupite kameri

Preko smart telefona:
Na ekranu My Cam, odaberite Vašu kameru da biste videli 
sliku uživo.

Preko računara:
Ulogujte se na TP-LINK Cloud stranicu         
(https://www.tplinkcloud.com) i odaberite Vašu kameru da 
biste videli sliku uživo.

Kako koristiti WPS/RESET dugme

WPS (pristupanje zaštićenoj bežičnoj mreži):
Ako Vaš bežični ruter ili pristupna tačka podržavaju WPS, 
onda možete povezati Vašu kameru na mrežu pomoću 
WPS-a. Za više informacija pogledajte korisničko uputstvo 
kamere. 

WPS/
RESET

Kratko pritisnite da biste pokrenuli WPS ili pritisnite i 
držite 5 sekundi da biste pokrenuli reset
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Dodatne mogućnosti kamere

Više funkcija sa tpCamera

Možete dobijati obaveštenja kada je uočen pokret i 
pregledati listu prethodnih upozorenja. 

Možete komunicirati pomoću dvosmernog zvuka. 

Posmatrajte sve kamere na jednom ekranu
Preuzmite i instalirajte TP-LINK Camera Control program 
da biste gledali i upravljali većim brojem kamera na jednom 
ekranu. Za više informacija pogledajte Camera Control 
korisničko uputstvo.

Preuzimanje
Za sva korisnička uputstva, Camera Control program, 
firmware i drugu podršku posetite stranicu proizvoda na 
http://www.tp-link.com.
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Підключення камери

1 Підключіть камеру і смартфон до однієї Wi-Fi мережі.

LANWAN

Світлодіодний індикатор системи

Блимаючий червоний: Запуск системи

Світиться червоним: Мережа не підключена

Світиться зеленим: Мережа підключена

Інтернет

Пасивний 
PoE інжектор

 Камера

 Камера

Бездротовий 
маршрутизатор

Смартфон 

Зовнішнє
живлення

Зовнішнє
живлення
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2 Завантажте та встановіть додаток tpCamera.

3 Запустіть додаток tpCamera, виконайте вхід до Вашого
облікового запису на Хмарі TP-LINK або створіть 
його, після чого дотримуйтесь інструкцій додатка для 
налаштування Вашої нової камери.

4 Розмістить камеру у бажаному місці. Ви можете просто
розмістити її на рівній поверхні або закріпити за 
допомогою гвинтів.

АБО
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Настінний монтаж

Зробіть отвори Зробіть отвори

Закріпіть базу Закріпіть базу

Закріпіть камеру Закріпіть камеру

Монтаж до стелі

Φ6MM
(0,24 дюйма)

Φ6MM
(0,24 дюйма)
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Як переглядати зображення камери

Через смартфон:
На екрані  через додаток My Cam ,  натисн іть  на 
зображення камери для перегляду відео у реальному 
часі.

Через комп'ютер:
Виконайте вхід на веб-сайт Хмари TP-LINK 
(https://www.tplinkcloud.com) та натисніть на Вашу камеру 
для перегляду відео у реальному часі.

Як використовувати кнопку WPS/RESET

WPS (Захищена установка Wi-Fi):
Якщо Ваш маршрутизатор або точка доступу підтримує 
функцію WPS, Ви можете підключити камеру до Вашої 
мережі Wi-Fi за допомогою цієї функції. Додаткову 
інформацію див. у Керівництві Користувача до камери. 

WPS/
RESET

Коротке натискання використовуються для вмикання 
WPS. Щоб скинути пристрій до заводських налаштувань 

натисніть кнопку та утримуйте протягом 5 секунд.
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Отримуйте більше з камерою

Більше функцій з tpCamera

Отримуйте повідомлення при виявленні руху і 
переглядати історію попереджень.

Залишайтеся на зв'язку з 2-стороннім аудіо.

Перегляд усіх камер на одному екрані
Завантажте та встановіть утиліту Camera Control від
TP-LINK для перегляду зображення та керування 
декількома камерами на одному екрані. За додатковою 
інформацією див. Керівництво Користувача утиліти 
Camera Control.

Завантаження
За відповідним керівництвом користувача, утилітою 
Camera Control, прошивкою камери та іншою підтримкою, 
будь ласка, відвідайте сторінку продукції за посиланням                   
http://www.tp-link.com.
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